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» Report Submission

Semi-annual

Annual

Final

Other

Type of report *

Date of submission of report

2023-06-15

*

Name and Title of Person submitting the report
Viktor Jovev, Human Rights Officer, OHCHR Honduras

*

Name and Title of Person who approved the report
Report developed and consulted with the Project Executive Board

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/alejandro.bonilvaca@un.org


yes

no

Have all fund recipients for this project contributed to the report? *

yes

no

Not Applicable

Did PBF Secretariat review the report?
If there is no PBF secretariat in country, please select "Not applicable". If there is a PBF secretariat, you should normally ensure that they
have an opportunity to review.

*

» Project Information and Geographical Scope

yes no

Is this a cross-border project? *

Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Carribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region in which the project is implemented

Country of project implementation
*

Bolivia  Colombia  Dominican Republic

Ecuador  El Salvador  Guatemala

Haiti  Honduras  Other, Specify

00125936: Comunidades constructoras de paz e igualdad (CONPAZ)

00126137: Juventudes desplazadas por la violencia en Honduras: protagonistas resilientes hacia nuevos paradigmas
de desarrollo sostenible desde la diversidad y el territorio

00129762: Prevenir y gestionar la conflictividad social vinculada a la tierra y territorio que enfrentan las juventudes
campesinas e indígenas en Honduras.

00130443: Pro-Defensoras Honduras

00124789: Promoviendo transparencia, eficacia institucional e inclusión para la prevención de conflictos en
Honduras

Other, Specify

Project Title *



Project Start Date (Date of first transfer)

2021-12-16

*

Project end Date

2023-11-30

*

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Has this project received an extension? *

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Will this project be requesting an extension? *

yes

no

Is funding disbursed either into a national or regional trust fund *



Recipients

UN entity

Non-UN Entity

Is the convening agency a UN agency or a non UN entity? *

Please select the convening agency recipient
*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UNDPO  Other, Specify



No other recipients

Yes, other UN recipients only

Yes, other non-UN recipients only

Yes, both UN and non-UN recipients

Are there other recipients for this project? *

Please select other UN recipients recipients
Select all that apply

*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UN Department of Peace Operations  Other, Specify

Financial Reporting

» Delivery by Recipient

Please enter the total amounts in US dollars allocated to each recipient organization
Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated expenditure by
recipient.
Please make sure you enter the correct amount. All values should be entered in US Dollars



Recipients Total Project
Budget
(in US $)
Please enter the total
budget as is in the
project document in US
Dollars

Transfers to
date
(in US $)
Please enter the total
amount transferred to
each recipient to date in
US Dollars

Expenditure
to date
(in US $)
Please enter the
approximate amount
spent to date in US
dollars

Implementati
on rate as a
percentage of
total budget
(calculated automatically)

OHCHR:
Office of the
United
Nations
High
Commission
er for
Human
Rights

1288294
*

1288294
*

1206298
*

93.64 %

FAO: Food
and
Agriculture
Organizatio
n

211706
*

211706
*

175574
*

82.93 %

TOTAL 1500000 1500000 1381872

92.1
2%

Correct Incorrect

The approximate implementation rate as percentage of total project budget based on the values

entered in the above matrix is 92.12%. Can you confirm that this is correct?

*



» Gender-responsive Budgeting

Indicate what percentage (%) of the budget contributes to gender equality or women's
empowerment (GEWE)?

50.5382

*

Correct Incorrect

The dollar amount of the budget contributing to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

based on percentage entered above and total project budget is US $ 758073. Can you confirm that
this is correct?

*

Correct Incorrect

Amount expended to date on efforts contributiong to gender equality or women's empowerment is

US $ 698373.24. Is this correct?

*

ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE.
The templates for the budget are available here

Anexo D ProgressReport Project_Consolidado junio-12_51_8.xlsx

*



Project Markers

Score 1 for projects that contribute in some way to gender equality, but not significantly (less than 30% of the total
budget for GEWE)

Score 2 for projects that have gender equality as a significant objective and allocate between 30 and 79% of the total
project budget to GEWE

Score 3 for projects that have gender equality as a principal objective and allocate at least 80% of the total project
budget to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

Please select the Gender Marker Associated with this project *

Risk marker 0 = low risk to achieving outcomes

Risk marker 1 = medium risk to achieving outcomes

Risk marker 2 = high risk to achieving outcomes

Please select the Risk Marker Associated with this project *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/d8e87210-d2e3-416c-96c6-a8dc8548925d/Anexo%20D%20ProgressReport%20Project_Consolidado%20junio-12_51_8.xlsx


(1.1) Security Sector Reform

(1.2) Rule of Law

(1.3) Demobilisation, Disarmament and Reintegration

(1.4) Political Dialogue

(2.1) National reconciliation

(2.2) Democratic Governance

(2.3) Conflict prevention/management

(3.1) Employment

(3.2) Equitable access to social services

(4.1) Strengthening of essential national state capacity

(4.2) Extension of state authority/Local Administration

(4.3) Governance of peacebuilding resources (including PBF Secretariats)

Please select the PBF Focus Area associated with this project *

Gender promotion initiative

Youth promotion initiative

Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions

Cross-border or regional project

None

Is the project part of one or more PBF priority windows?
Select all that apply

*

Steering Committee and Government engagement

yes

no

Does the project have an active steering committee? *

If yes, please indicate how many times the Project Steering Committee has met over the last 6
months?
Please limit your response to 350 words.

Sí, el proyecto cuenta con una Junta Directiva. La misma incluye como miembros las Ministras de la Secretaría de
Derechos Humanos y del Instituto Nacional de la Juventud, la Coordinadora Residente de la ONU en Honduras,
además de las más altas representantes de las dos agencias co-implementadoras y las tres organizaciones de
sociedad civil que forman parte del proyecto.

La Junta Directiva se ha reunido una vez en los últimos 6 meses, el día 31 de marzo del 2023. Además, se han
sostenido reuniones bilaterales regulares entre la agencia líder y los demás miembros de la Junta Directiva para
abordar temas prioritarios.



Please provide a brief description of any engagement that the project has had with the government
over the last 6 months. Please indicate what level of government the project has been engaging with.
Please limit your response to 350 words.

Como resultado de las relaciones estratégicas establecidas entre las altas autoridades del gobierno, OACNUDH y
FAO, se ha realizado un trabajo crucial en los últimos seis meses para avanzar en la implementación del proyecto. A
nivel nacional, incluye iniciativas con los representantes de la Secretaría de Derechos Humanos (SEDH), la recién
establecida Secretaría de la Mujer (SEMujer), el Instituto Nacional de la Juventud (INJuve) para prestar asistencia
técnica y apoyo a las iniciativas lideradas por estas entidades e incrementar la capacidad técnica de su personal; con
la Secretaría de Energía y Recursos Naturales (SERNA) en relación con los procesos de licenciamiento para proyectos
que impactan los derechos de la población en las zonas de intervención; el Congreso Nacional y sus diferentes
comisiones (Comisión de legislación y asuntos constitucionales, anticorrupción, derechos humanos, medio
ambiente) en relación con la agenda legislativa con enfoque en los temas de prioridad del proyecto, así como con el
Fiscal General y las fiscalías especializadas en relación con la judicialización de personas defensoras. Estas
actividades han resultado en compromisos específicos para avanzar la revisión de la normativa y prácticas
relevantes a la protección de la labor de defensa de la tierra y el territorio, y las prácticas de licenciamiento para
propósitos de desarrollo. Además, el trabajo a nivel nacional con la Mesa Interinstitucional de Prevención y Abordaje
de Conflictos Sociales, y las instituciones que la componen, su Sub-grupo especializado en la gestión de la
conflictividad vinculada a la tierra y territorio, y a nivel regional y local con las Mesas regionales para el abordaje de
la conflictividad social y sus miembros locales (oficinas locales de las Secretarías involucradas en la implementación
del proyecto), ha resultado en compromisos y avances para el desarrollo de modelos y estrategias de abordaje de la
conflictividad vinculada al tierra y territorio.

*

PART I: OVERALL PROJECT PROGRESS

NOTES FOR COMPLETING THE REPORT:

Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language.
Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do.
Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse.
Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive.

Please rate the implementation status of the following preliminary/preparatory activities

Contracting of partners
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Staff Recruitment
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Collection of baselines
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable



Identification of beneficiaries
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Provide any additional descriptive information relating to the status of the project, including whether
preliminary/preparatory activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff recruitment,
etc.)
Please limit your response to 350 words.

El inicio del proyecto coincidió con el período de cambio de Gobierno. La llegada del nuevo Gobierno en enero 2022,
con importante voluntad política en materia de derechos humanos, estableció un nuevo escenario para el trabajo
de abordaje de la conflictividad social. Las agencias implementadoras lograron desarrollar alianzas estratégicas con
los nuevos actores del ejecutivo, así como del poder legislativo y judicial, para avanzar con el proyecto. Durante la
primera fase del proyecto se concluyó la construcción del POA, el Plan de M&E y el Plan de Visibilidad, así como el
establecimiento de procedimientos de carácter administrativo, logístico y de recursos humanos. En 2022 y 2023 se
han generado importantes desarrollos políticos y técnicos que se apoyaron en el marco del proyecto, sobre todo en
relación con el resultado 1, incluyendo la instalación de la Mesa Interinstitucional de Prevención y Abordaje de la
Conflictividad liderada por la Secretaría de Derechos Humanos, y la firma de los Acuerdos para la resolución del
conflicto agrario en el Bajo Aguán. En relación con el resultado 2, en el período del informe se firmó el convenio con
la Universidad Autónoma de Honduras para la adecuación de las herramientas tecnológicas y el establecimiento de
las estaciones tecnológicas. Las tres OSCs empezaron a implementar sus proyectos en noviembre 2022. En cuanto el
resultado 3, se ha avanzado frente varios de los indicadores, sin embargo, a luz del paro laboral total del Ministerio
Público (enero-abril 2023), se están tomando medidas correctivas y considerando ajustes para asegurar el impacto
deseado. En mayo 2023, se aprobó una extensión sin costo de 6 meses del proyecto para concluir adecuadamente las
intervenciones y garantizar la sostenibilidad del impacto del proyecto.

*



Summarize the main structural, institutional or societal level change the project has contributed to.
This is not anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made
toward the main purpose of the project where evidence of contribution to outcomes is available if
requested
FOR PROJECTS WITHIN SIX MONTHS OF COMPLETION ONLY (550 word limit)

Se ha contribuido significativamente a iniciar y sostener los cambios estructurales e institucionales para la
prevención y abordaje de la conflictividad, incluyendo la puesta en marcha de mecanismos y espacios cruciales. Esto
incluye la Mesa Nacional para la Prevención y Abordaje de la Conflictividad Social, su Subgrupo sobre la
conflictividad por la tierra y el territorio, y las mesas regionales como espacios cruciales de coordinación
interinstitucional frente a la conflictividad. Otro ejemplo incluye el acompañamiento y el apoyo técnico al Gobierno
y las plataformas campesinas para la implementación de los acuerdos sobre el conflicto agrario en el Bajo Aguán,
incluyendo para la puesta en marcha de la Comisión Tripartita encargada de la investigación de las violaciones de
derechos humanos y las causas sistemáticas que han llevado a la conflictividad en la región. Se ha facilitado la
identificación de las principales causas que conllevan a la conflictividad por la tierra. Asimismo, se han iniciado
procesos para abordar estos desafíos, parte de cuales se complementarán en el marco del proyecto, mientras la
implementación de otros continuará como parte de las estrategias más amplias de las agencias implementadoras.

En términos de cambios sociales, a través del proyecto se ha fortalecido la capacidad de incidencia de la población
beneficiaria frente al Estado. Esto se ha logrado a través de acompañamiento a la población beneficiaria en procesos
legales, de coordinación y de planificación en relación con la tenencia de la tierra y la conflictividad. La información
y el análisis prestado a la institucionalidad también han sido consultados y compartidos con la población
beneficiaria, fortaleciendo así sus conocimientos y posicionamiento. Se han facilitado vínculos entre la diferente
población beneficiaria a través de espacios de intercambio y aprendizaje entre pares, incluyendo con enfoque en la
juventud y las mujeres en coordinación con el Instituto de la Juventud. El aspecto innovador del proyecto
relacionado con la creación de herramientas y estaciones tecnológicas que generan información para la prevención
de la conflictividad y la protección de los derechos humanos, está en proceso de implementación, en fase de
consultas previas y capacitaciones realizadas con la población joven.

Para proteger la defensa de los derechos humanos, se ha generado un análisis detallado de las principales normas
que obstaculizan la labor de las personas defensoras que ha permitido tomar acciones de incidencia y
acompañamiento técnico para su adecuación. También se ha complementado un análisis de las prácticas que
limitan la defensa a través del acompañamiento cercano de casos de detención y otros ataques contra personas
defensoras. Todos estos esfuerzos han sido implementados en estrecha coordinación con las personas defensoras, lo
cual ha permitido identificar y notificar situaciones de riesgo, contribuyendo a la alerta y acción temprana.

*



PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME

Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June reports:
January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration).
Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a difference at the outcome
level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it
impacts the broader political and peacebuilding context.

"On track" refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.
"On track with peacebuilding results" refers to higher-level changes in the conflict or peace
factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in mature
projects than in newer ones.

1 2 3 4 5 6 7 8 more than 8.

How many OUTCOMES does this project have *

Please write out the project outcomes as they are in the project results framework found in the project
document

Outcome 1:
Incrementadas las capacidades de las instituciones públicas con competencias en temas agrarios, de regulación de
la tierra y juventud, para la prevención de la gestión de la conflictividad vinculada a la tierra y territorio.

*

Outcome 2:
Ampliado el espacio cívico y la participación política de mujeres y hombres jóvenes de las comunidades indígenas y
campesinas de las zonas de intervención en asuntos que les afectan a sus territorios

*

Outcome 3:
Fortalecido el marco normativo y las prácticas institucionales para proteger integralmente la labor de defensa de los
derechos humanos, especialmente del medio ambiente y de la tierra y territorio.

*

Outcome 1: Incrementadas las capacidades de las instituciones públicas con competencias en temas
agrarios, de regulación de la tierra y juventud, para la prevención de la gestión de la conflictividad
vinculada a la tierra y territorio.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Durante el período del informe, se avanzó en el fortalecimiento de capacidades institucionales. Las agencias
implementadoras continuaron prestando acompañamiento y asistencia técnica para fortalecer las capacidades de
los y las funcionarias de las instituciones que integran la Mesa Interinstitucional de Prevención y Abordaje de la
Conflictividad Social, con enfoque en los estándares para la prevención y abordaje de la conflictividad, así como
facilitando la coordinación interinstitucional. Se ha continuado brindando asistencia técnica al Subgrupo
especializado en la gestión de la conflictividad vinculada a tierra y territorio, así como a las establecidas mesas
regionales prioritarias, con participación de la gobernación departamental, autoridades locales, Secretarías del
Estado y operadores de justicia. Estos espacios mantienen comunicación permanente con la Mesa Nacional y con
organizaciones de la sociedad civil, contribuyendo así a la descentralización de las intervenciones preventivas. A la
vez, continuó la implementación de foros de capacitación, en coordinación con el Instituto Nacional de la Juventud,
fortaleciendo el conocimiento del equipo técnico y las oficinas regionales del Instituto en temas de gobernanza de la
tierra y territorio con enfoque étnico, de juventud y perspectiva de género. En lo que refiere a los avances en la
implementación de los Acuerdos relacionados con el Bajo Aguán, se ha avanzado de manera significativa en las
acciones necesarias para la puesta en marcha de la Comisión Tripartita con asistencia técnica en el marco del
proyecto. Para ello, se han desarrollado los términos de referencia de la Comisión con la participación de las
cooperativas campesinas, el presupuesto de la misma y la identificación de recursos financieros, así como la
presentación de la misma ante los organismos cooperantes con la finalidad de definir apoyos financieros
complementarios para su puesta en marcha. Adicionalmente, se ha finalizado la preparación de un informe
temático mediante la recopilación de información a partir de un diagnóstico del conflicto del Aguán con enfoque en
los derechos humanos y se desarrolló una propuesta inicial de la hoja de ruta para transformar el conflicto.
Asimismo, se continúa asesorando técnicamente al Poder Ejecutivo con una propuesta para el establecimiento de
una Agencia Técnica de restitución de tierra; y también al Legislativo para la adecuación del marco legal que habilite
transferencia de tierras incautadas al Instituto Nacional Agrario. También se finalizó el Protocolo relativo al
abordaje de la conflictividad vinculada con la tierra y territorio, que propone acciones concretas para asegurar la
prevención y atención de desalojos. Se está avanzando la planeación de la ruta de socialización del protocolo tanto
con la institucionalidad como con la sociedad civil.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Desde su diseño, el fortalecimiento institucional en el marco del proyecto refleja consideraciones de género y
juventud. Desde el punto de vista sustantivo, tanto en el acompañamiento institucional, así como en la asesoría
técnica, las agencias implementadoras han incorporado elementos de género y juventud. El protocolo para el
abordaje de la conflictividad, así como el informe temático en desarrollo, incluyen un fuerte enfoque de género. En
los procesos de fortalecimiento de capacidades institucionales, se han promovido enfoques diferenciados,
fortaleciendo el conocimiento de las y los funcionarios sobre las acciones necesarias para incluir un enfoque de
género en la gestión de la conflictividad. De la perspectiva de participación, a la fecha, 50% de las y los funcionarios
capacitados han sido mujeres. Asimismo, se han implementado iniciativas que buscan directamente el incremento
de la participación de las mujeres y personas jóvenes, incluyendo una serie de capacitaciones para las entidades
responsables del diseño e implementación de políticas públicas dirigidas a garantizar los derechos de la juventud
(INJUVE) y las mujeres (SEMUJER), donde se fortalecieron sus conocimientos en materia de prevención basado en el
marco normativo nacional e internacional y en experiencias internacionales, permitiendo identificar los principales
retos y delinear las necesidades institucionales desde una perspectiva de enfoques diferenciados y de
interseccionalidad.



Outcome 2: Ampliado el espacio cívico y la participación política de mujeres y hombres jóvenes de las
comunidades indígenas y campesinas de las zonas de intervención en asuntos que les afectan a sus
territorios

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *

Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

En términos de la ampliación del espacio cívico y del incremento de la participación, el proyecto ha fortalecido la
capacidad de incidencia de la población beneficiaria, incluyendo los pueblos indígenas y la población campesina, las
mujeres y las personas jóvenes. Este avance se ha logrado a través del acompañamiento por parte de las agencias
implementadoras a la población beneficiaria en procesos legales, de coordinación y de planificación en relación con
la tenencia de la tierra y la conflictividad. Además, se han facilitado vínculos entre la diferente población
beneficiaria a través de espacios de intercambio de experiencias y aprendizaje entre pares. En cuanto al aspecto
innovador del proyecto relacionado con la creación de herramientas y estaciones tecnológicas que generan
información que contribuye a la prevención de la conflictividad y la protección de los derechos humanos, se definió
la ruta de establecimiento de las estaciones tecnológicas y se estableció un convenio con el Observatorio
Universitario de Ordenamiento Territorial de la Universidad Nacional Autónoma de Honduras (OUOT-UNAH). El
Observatorio se encuentra en un proceso de consultas y diseño de las herramientas, así como avanzando con el
establecimiento de las estaciones tecnológicas. Se ha desarrollado un Diagnóstico en los cuatro territorios
priorizados (AMFI, MANCEPAZ, MAMUCA, MAMUGAH) que permite la adecuada inclusión, involucramiento y la
adopción de herramientas digitales innovadoras con enfoque participativo de las juventudes campesinas e
indígenas. También se ha concluido con el acondicionamiento logístico de las estaciones tecnológicas, incluyendo el
proceso de adquisición de mobiliario y equipo. Las Organizaciones de Sociedad Civil siguen avanzando en la
implementación de sus proyectos a través de los grants, incluyendo el fortalecimiento de las capacidades de
comunicación, organización, formación y empoderamiento en la toma de decisiones de las comunidades
beneficiarias; la participación e incidencia de las organizaciones y/o comunidades frente a las instituciones públicas
para resolver las demandas de mujeres, hombres y jóvenes; la creación de núcleos de trabajo para la juventud y las
comunidades; encuentros intermunicipales de intercambio de experiencias, y la creación de espacios para la
promoción de aprendizaje entre pares.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Durante la preparación de las sesiones de socialización y de uso de herramientas tecnológicas, capacitaciones de
funcionarias y funcionarios públicos y discusiones sobre temas que afectan los territorios, se han tomado medidas
específicas para asegurar la participación de las mujeres. Esto ha resultado en que más del 50% de las personas que
han participado han sido mujeres, y la mayoría de ellas jóvenes.



Outcome 3: Fortalecido el marco normativo y las prácticas institucionales para proteger integralmente
la labor de defensa de los derechos humanos, especialmente del medio ambiente y de la tierra y
territorio.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *

Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Para proteger la labor de defensa de los derechos humanos, se han realizado procesos de análisis y abordaje de la
situación de las personas defensoras, incluyendo estudios del marco normativo y de las prácticas institucionales. En
el marco del proyecto, OACNUDH ha continuado la implementación de un sistema de documentación, registro y
monitoreo del espacio cívico, incluyendo las agresiones contra personas defensoras, así como un registro de casos
de judicialización, que ha permitido generar un sistema de alerta temprana y orientar las intervenciones. Desde el
inicio del proyecto hasta mayo 2023, se han registrado 239 casos de agresiones contra un total de 328 personas
defensoras. De estas agresiones, 75 % de las víctimas ejercían la defensa de la tierra, el territorio y el medio
ambiente, y al menos 48.2% eran personas indígenas y Afrohondureñas, siendo las zonas de intervención del
proyecto unas de las más afectadas. En el marco del Diagnóstico y el Plan de Fortalecimiento Institucional del
Sistema Nacional de Protección a Personas Defensoras, se han desarrollado una serie de recomendaciones
específicas dirigidas al Ministerio Público y Poder Judicial para prevenir la criminalización, y se han generado rutas
para que el Mecanismo pueda responder cuando el proceso judicial ha iniciado. Gracias a los procesos de asistencia
técnica realizados en el marco del proyecto, algunas recomendaciones ya han sido implementadas. Asimismo, se
realizó un análisis exhaustivo de la legislación vinculada al derecho a defender derechos humanos en el cual se
examinaron 29 instrumentos, lo que ha permitido identificar brechas restrictivas, así como desarrollar una
estrategia de incidencia y de adecuación legislativas. Además, se han identificado patrones y tendencias en el marco
del uso indebido del derecho penal a través de un análisis cuantitativo y cualitativo de casos emblemáticos, que
también ha permitido el desarrollo de estrategias de incidencia. Así mismo, se han sostenido varias discusiones y
socialización de los hallazgos del análisis del marco normativo y el uso indebido del derecho penal con la sociedad
civil, de los que se destaca el Segundo Encuentro Nacional de las Personas Defensoras que reunió más de 150
personas defensoras del territorio nacional para intercambiar experiencias sobre los principales desafíos que
enfrentan las personas defensoras, resultando en el desarrollo de una propuesta de ruta hacia la creación de un
espacio seguro y propicio para la defensa de los derechos humanos. Finalmente, el 26 de agosto 2023, se realizó un
conversatorio entre 12 representantes de organizaciones de personas defensoras y la Relatora Especial de las
Naciones Unidas sobre la situación de las personas defensoras de los derechos humanos para identificar los
principales desafíos para la defensa de los derechos humanos en Honduras y elaborar propuestas de acciones para
el Estado.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Para le elaboración de todas las herramientas, análisis, estudios y recomendaciones previamente mencionadas, se
ha aplicado un enfoque de género y diferenciado tanto en la parte metodológica como en la parte participativa. En
la selección de casos para el análisis de criminalización se tomaron en cuenta procesos de judicialización en los que
hubiera mujeres, jóvenes y personas de pueblos originarios. Asimismo, para el proceso de monitoreo y
documentación, se registran las personas según su identidad de género, rango etario y origen étnico para poder
analizar de forma separada posibles patrones de agresiones a estas poblaciones. Esto ha permitido empezar un
análisis diferenciado de los efectos de los procesos de criminalización y el impacto diferenciado que tiene los
mismos para las personas defensoras.



INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key indicators at the outcome level in the table below

If an outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry)

» Outcome 1: Incrementadas las capacidades de las instituciones públicas con competencias en
temas agrarios, de regulación de la tierra y juventud, para la prevención de la gestión de la
conflictividad vinculada a la tierra y territorio.

Outcome
1

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)



1.1 % de
funcionarios/as
públicos de
SEDH, IP, INA,
INJ e INAM, y
otras
instituciones,
a nivel
nacional y en
departamentos
priorizados,
que tras ser
capacitados
coordinan e
implementan
estrategias
para prevenir
la
conflictividad
vinculada a la
tierra y
territorio en
las zonas
priorizadas.

0 60% 0% Los procesos
formativos
para las
instituciones
vinculadas al
proyecto
están
entrando en
su fase de
cierre,
beneficiando
hasta la fecha
a 100
funcionarios/as.
La medición y
el análisis de
los resultados
del
fortalecimiento
de
capacidades
se llevará a
cabo una vez
esté
completamente
concluido el
proceso de
capacitación,
mediante una
post-encuesta
en base del
grupo focal
programada
para el mes de
septiembre
2023.



1.2 Grado de
efectividad de
las medidas
adoptadas por
el mecanismo
interinstitucional
para
responder a
las demandas
de la
población de
las zonas
priorizadas

0 4 4 Los
mecanismos
interinstitucionales
han
intervenido
con medidas
en cuatro
casos de
conflictos de
tierra y
territorio en
las zonas
priorizadas
del proyecto
(Locomapa,
Pajuiles,
Guapinol/Parque
Montaña de
Botaderos en
Tocoa, y Bajo
Aguán), para
la prevención
o abordaje de
la
conflictividad.

1.3

» Outcome 2: Ampliado el espacio cívico y la participación política de mujeres y hombres jóvenes
de las comunidades indígenas y campesinas de las zonas de intervención en asuntos que les
afectan a sus territorios

Outcome
2

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)



2.1 % de mujeres
y hombres
jóvenes
beneficiarios
del proyecto
que participan
en la
implementación
de acuerdos y
soluciones
para la
gestión de la
conflictividad
que afecta a
sus territorios

0 75% 50% El proyecto se
encuentra en
fase de
implementación
de acuerdos y
soluciones
para la
gestión de la
conflictividad,
con la
participación
de diversas
poblaciones.
Hasta la
fecha, más del
50% de las
personas que
participan en
dichos
espacios han
sido mujeres y
hombres
jóvenes. El %
de
participación
de mujeres y
hombres
jóvenes final
se medirá en
la última fase
del proyecto.

2.2 Grado de
satisfacción
de jóvenes de
las
comunidades
indígenas y
campesinas
participando
en espacios
con
herramientas
tecnológicas
que
promueven la
gobernanza

0 75% 0% El grado de
satisfacción
será medido
previo al
cierre del
proyecto con
la población
meta
intervenida
mediante el
establecimiento
de las
Estaciones
Tecnológicas.

2.3



» Outcome 3: Fortalecido el marco normativo y las prácticas institucionales para proteger
integralmente la labor de defensa de los derechos humanos, especialmente del medio ambiente
y de la tierra y territorio.

Outcome
3

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

3.1 Porcentaje de
propuestas de
reforma a
instrumentos
normativos
para
fortalecer su
ámbito de
protección a la
defensa de los
derechos
humanos

0 50% 100% Se han
identificado y
analizado 29
normativas
nacionales
que contienen
disposiciones
restrictivas o
que su
interpretación
podría
generar
aplicaciones
negativas para
el espacio
cívico. Para
cada una de
las normas
analizadas se
han elaborado
propuestas de
reformas.
Dado que las
29 normativas
equivalen al
100% de las
identificadas
por el
proyecto, la
meta ha sido
alcanzada en
un 100%.



3.2 Número de
herramientas
disponibles
para que
operadores de
justicia
puedan
exitosamente
prevenir la
defensa de la
tierra y del
territorio.

0 2 0 Herramientas
en curso de
elaboración.
Se ha
completado
un análisis
exhaustivo de
los casos
emblemáticos
del uso
indebido del
derecho
penal. En base
de este
análisis, en
mayo 2023 se
han realizado
jornadas de
trabajo con el
Ministerio
Público para
iniciar la
construcción
de las
herramientas
que permitan
la prevención
y defensa de
la tierra y
territorio.



3.3 Número de
mecanismos
de diálogo y
de
coordinación
interinstitucionales
con sociedad
civil para
diseñar e
implementar
estrategias
conjuntas
para prevenir
la
criminalización
de la defensa
de la tierra y
del territorio.

0 1 0 En
seguimiento
al
fortalecimiento
de las
capacidades
de las
organizaciones
de la sociedad
civil
vinculadas al
proyecto, se
está
desarrollando
la
planificación
del
mecanismo de
diálogo y
coordinación
interinstitucional,
cuya
inauguración
está prevista
para Q3 2023.

PART III: Cross-Cutting Issues

Is the project planning any significant events in the next six months? (eg. national dialogues, youth
congresses, film screenings, etc.)



If yes,
please
state how
many, and
for each,
provide
the
approxima
te date of
the event
and a brief
descriptio
n,
including
its key
objectives,
target
audience
and
location (if
known)

Event
Descriptio
n

Tentative
Date

Location Target
Audience

Event
Objectives



Event 1 Reuniones
interinstitucionales
para el abordaje
de la prevención
de la
judicialización

junio 2023 Tegucigalpa CONADEH, MP,
PN, INJUVE, PJ,
OSCs

1) Brindar
cooperación
técnica a las
instituciones del
estado para la
creación de una
Mesa
Especializada
sobre la
prevención de la
judicialización
abusiva que
incluya enfoque
de género y 2)
llevar a cabo el
análisis de las
prácticas
institucionales
que resultan en
restricciones
indebidas para la
defensa de la
tierra y territorio
con especial
atención a
mujeres jóvenes.

Event 2 Foro virtual
sobre prevención
de la
judicialización
abusiva de
personas
defensoras

septiembre Tegucigalpa/virtual PGR, CONADEH,
PN, PJ, MP

Crear espacio de
intercambio
sobre
experiencias y
estándares
internacionales y
regionales, así
como buenas
prácticas en
materia en
prevención de la
judicialización
abusiva de
personas
defensoras.



Event 3 Taller con la
Mesa
Interinstitucional
de Prevención y
Abordaje de
Conflictividad
Social

agosto 2023 Tegucigalpa Funcionarios/as
de instituciones
miembros de la
Mesa
Interinstitucional
de Prevención y
Abordaje de
Conflictividad
Social

Valorar
herramientas
complementarias
al Protocolo de
Abordaje y
Prevención de
Conflictividad
por la tierra,
territorio y
ambiente y
además un
análisis del
proceso

Event 4 Taller sobre el
marco normativo
en materia de la
tierra y
territorios
enfocado en las
juventudes

julio 2023 Tegucigalpa Comisiones
regionales de
INJuve y equipo
técnico del
INjuve

Fortalecer el
conocimiento
técnico de las y
los jóvenes de las
comisiones
regionales de
INJuve en
materia del
marco normativo
para la
gobernanza de la
tierra y el
territorio.

Human Impact

This section is about the human impact of the project. Please state the number of key stakeholders
(including but not limited to: Civil Society Organziations, Beneficiaries, etc.) of the project, and for each,
please briefly describe:

i. The challenges/problem they faced prior to the project implemantation
ii. The impact of the project in their lives
iii. Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
This is an optional question. You may leave it unanswered if not relevant



Human
Impact

Key
Stakeholder

What were
the
challenges
they faced
prior to
project
implementati
on? (350
words)

What has
been the
impact of the
project on
their lives?
(350 words)

Provide,
where
possible, a
quote or
testimonial
from a
representativ
e of each
stakeholder
group (350
words)



1 Personas defensoras
ejerciendo defensa
de la tierra y
territorio

Los desafíos
principales tienen su
origen en el conflicto
agrario histórico
basado en una
reforma agraria
fallida de los años
1960-1970 y que
derivó en las
violaciones
sistémicas de los
derechos humanos,
incluyendo
desapariciones
forzadas y
ejecuciones
extrajudiciales,
especialmente por la
falta de garantía del
acceso a la tierra y
de los derechos
socioeconómicos y
medioambientales
(DESCA). Los
elementos
agravantes de la
problemática
incluyen: el despojo
de tierras de las
comunidades
campesinas
gravemente afectado
por un modelo
agroindustrial
basado en la
producción de aceite
de palma, falta de la
ausencia de
respuesta estatal,
falta de la garantía
del acceso a la
justicia y la rendición
de cuentas en casos
de violaciones de
derechos humanos
por parte de actores
estatales y abusos de
derechos humanos
por parte de actores
privados, junto con el
aumento de la
presencia de
organizaciones
criminales en la

Gracias a la
promoción y la
asistencia técnica de
OACNUDH en el
marco del proyecto,
se han hecho
avances concretos
hacia la creación de
un mecanismo
conjunto con el
Gobierno y las
comunidades
campesinas para
abordar los
problemas
estructurales de la
tenencia de la tierra
que se arrastran
desde hace décadas.
La preparación para
la instalación de la
Comisión Tripartita
se desarrolló en el
marco del acuerdo
firmado por 28
cooperativas
campesinas y el
Ministro de
Seguridad, el
Ministro de Defensa,
el Ministro de
Desarrollo Social y el
Instituto Nacional
Agrario en 2022, con
la participación y
consulta de la
población
campesina. Es la
primera vez que se
establece un
mecanismo de este
tipo en Honduras y
se espera que pueda
ser un ejemplo para
abordar otros
conflictos
relacionados con la
tierra en el país.
Además, en este
marco, se ha podido
generar un estudio
sobre la propiedad y
tenencia de la tierra
que es causa del

“Las Naciones Unidas
a través de este
proyecto han
permitido visibilizar
las múltiples
violaciones de
derechos humanos
que los grupos
campesinos hemos
sido víctimas por
décadas,
posicionando ante el
Gobierno la urgencia
de abordar este
conflicto y han
permitido dar
soluciones con un
enfoque de derechos
humanos, como ser
mediante la
Comisión Tripartita” -
Yoni Rivas,
Coordinador de
Plataforma Agraria
en el Bajo Aguan



región vinculadas al
narcotráfico.

q
conflicto en la zona.



2 Personas defensoras,
incluyendo
liderazgos
femeninos, del
Comité Municipal en
Defensa de los
Bienes Naturales y
Públicos y del Comité
en Defensa del Río
Guapinol

En 2015, una
empresa estableció
una explotación
minera en la zona
protegida del Parque
Nacional de
Escaleras. La
instalación de este
proyecto se realizó
sin consulta ni
participación con las
comunidades
aledañas. La
operación de este
proyecto ha afectado
los derechos
humanos de acceso
al agua y a un medio
ambiente sano con
graves impactos en
el ecosistema del
parque,
especialmente la
contaminación del
río Guapinol,
indispensable para la
vida de la
comunidad. Desde
que los miembros de
la comunidad se
organizaron para
luchar por la defensa
del río, han sufrido
amenazas, ataques,
criminalización e
incluso asesinatos.
Desde la instalación
de esta mina, el
Estado de Honduras
no ha realizado
ningún estudio sobre
el impacto ambiental
y en los derechos
humanos de este
proyecto, ni ha
llevado a cabo
ninguna
investigación sobre
las agresiones
cometidas contra las
personas defensoras.

El proyecto PBF
Tierra Joven ha
contribuido a la
respuesta
institucional del
Estado a los efectos
generados por los
proyectos en el
parque Escaleras,
permitiendo un
compromiso con las
comunidades
afectadas,
resultando en una
ruta legal y
administrativa
orientada a la
recuperación del
área núcleo del
parque desde una
perspectiva de los
derechos de las
comunidades. Las
concesiones mineras
y las licencias
ambientales están
siendo revisadas en
función de los
impactos negativos
que el proyecto ha
tenido sobre el
medio ambiente y los
derechos humanos
de las comunidades.

“Desde la comunidad
de Guapinol
queremos agradecer
el apoyo
incondicional a
OACNUDH en el
marco del proyecto,
todo el apoyo que
nos han brindado en
este proceso de
violación a los
derechos humanos
que ha habido en el
caso Guapinol.
Queremos agradecer
ese respaldo y
acompañamiento ya
que ha sido para
nosotros de mucha
alegría poder contar
con ese
acompañamiento y
apoyo en todo este
proceso” - Juana
Zúniga, Comité en
Defensa del Río
Guapinol



3

4

In addition to the stakeholder specific impact described above, please use this space to describe any
additional human impact that the project has had (650 words)
El proyecto ha logrado avanzar en la prevención de conflictos relacionados con la tierra y el territorio, incluyendo en
la detención de desalojos en el Bajo Aguán, La Paz, Intibucá, Atlántida y otras regiones. Se ha trabajado en el
establecimiento de mecanismos interinstitucionales con mayor capacidad para prevenir y abordar la conflictividad,
así como en la definición de procesos de restitución y reparación. Esto ha llevado a una mayor implementación de
los derechos de las comunidades. Un ejemplo se observa en la vida de las personas de origen lenca, quienes
enfrentan desafíos significativos en su lucha por el reconocimiento y ejercicio de sus derechos. Los lenca han sido
afectados por varios desafíos, como el despojo de sus tierras y su apropiación indebida para proyectos de desarrollo,
lo que ha provocado la pérdida de sus medios de vida tradicionales y la degradación del medio ambiente. El proyecto
ha promovido el conocimiento sobre la protección de los derechos de los pueblos indígenas, así como la protección
del medio ambiente, la tierra y el territorio. Además, se ha fortalecido la capacidad del Estado para abordar estos
temas. En este proceso, las comunidades lenca, especialmente en la zona de La Esperanza/Intibucá, han logrado
fortalecer sus capacidades para defender y reclamar sus derechos territoriales, así como para participar en diálogos
con instituciones estatales y crear conciencia sobre la importancia de los derechos indígenas y la protección de la
tierra y el territorio.

Un ejemplo de la importancia y el impacto del involucramiento de las mujeres y la población joven en estos procesos
es Nelly Gutiérrez, una lideresa indígena lenca joven reconocida por su dedicación y liderazgo en la defensa del
medio ambiente, el territorio y los derechos de las poblaciones indígenas. Ha estado activamente involucrada en
movimientos y organizaciones indígenas que buscan preservar los valores y las tradiciones de los lenca, así como
proteger el medio ambiente. Nelly lidera un movimiento de jóvenes indígenas en la zona de La Esperanza y ha
trabajado incansablemente para crear conciencia sobre los impactos negativos de los megaproyectos y fomentar la
participación activa de los jóvenes en la toma de decisiones. Como firme defensora de los derechos indígenas, ha
promovido la consulta y el consentimiento previo, libre e informado en relación con cualquier proyecto que afecte a
las comunidades lenca. Además, ha trabajado en la promoción de prácticas sostenibles y el uso responsable de los
recursos naturales, buscando un equilibrio entre el desarrollo y la preservación de la cultura y el medio ambiente.
Su valentía y dedicación han inspirado a muchos jóvenes a involucrarse en la defensa de sus derechos y a contribuir
a la construcción de un futuro sostenible para las comunidades indígenas y el medio ambiente.

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc..) to
illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

File 1
OPTIONAL

Picture1-13_40_0.jpg 

https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/d8e87210-d2e3-416c-96c6-a8dc8548925d/Picture1-13_40_0.jpg


File 2
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

File 3
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

You can also add upto 3 links to online resources which illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

Link 1
OPTIONAL

Link 2
OPTIONAL

Link 3
OPTIONAL

Please tick the applicable change based on above narrative.

Enhanced digitization

Innovative ways of working

Mobilized additional resources

Improved or initiated policy frameworks

Strengthened capacities

Partnered with Civil Society Organizations

Expanding coalitions & galvanizing political will

Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships with UN Agencies

How we worked:
Please select up to 3.

*



Please explain
Please limit your response to 350 words.

El proyecto trabaja en el fortalecimiento de capacidades de manera multidimensional para impulsar cambios
duraderos, incluyendo:
- fortalecimiento de las instituciones públicas con competencias en temas agrarios y de regulación de tierras, a nivel
nacional y regional;
- fortalecimiento de espacios y mecanismos inter-institucionales para el abordaje de la conflictividad, incluyendo a
través de apoyo para el desarrollo de estrategias de intervención
- fortalecimiento de las capacidades de la sociedad civil, con enfoque en las y los jóvenes y su capacidad de
participación e incidencia en la prevención y gestión de la conflictividad, y acompañando técnicamente a las OSCs,
redes y comisiones regionales.

Please explain
Please limit your response to 350 words.

El proyecto se esta implementando con el apoyo de tres organizaciones de la sociedad civil (COPINH, MADJ y
CEHPRODEC), que han recibido grants en el marco del mismo. Además, también se trabaja con otras OSCs,
comunidades, personas defensoras y otras presentes en la zona de intervención y a nivel nacional. El trabajo amplio
con OSCs se enmarca dentro de la estrategia más amplia de OACNUDH de fortalecimiento de las capacidades de la
sociedad civil en defensa de los derechos humanos, y adicionalmente facilita la sostenibilidad de las intervenciones
en el marco del proyecto.

Please explain
Please limit your response to 350 words.

Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships within UN Agencies

Partnered with local civil society organizations

Partnered with local academia

Partnered with sub-national entities

Partnered with national entities

Partnered with local volunteers

Who are we working with (in addition to the implementing partners) *

Please explain (If IFIs)
Please limit your response to 350 words.

Please explain (If UN Agencies)
Please limit your response to 350 words.



Leave No one Behind

Unemployed persons

Minorities (e.g. race, ethnicity, linguistic, religion, etc.)

Indigenous communities

Persons with Disabilities

Persons affected by violence (e.g. GBV)

Women

Youth

Minorities related to sexual orientation and/or gender identity and expression

People living in and around border areas

Persons affected by natural disasters

Persons affected by armed conflicts

Internally displaced persons, refugees or migrants

Select all beneficiaries targeted with the PBF resources as evidenced by the narrative
Mandatory

*

PART IV: Monitoring, Evaluation and Compliance

» Monitoring

Please list monitoring activities undertaken in the reporting period
Please limit your response to 350 words.

El proyecto, tras la aprobación de su plan de monitoreo, definió un mecanismo de seguimiento sobre la
implementación; se generaron herramientas digitales para permitir el registro adecuado de las actividades del
proyecto, así como del alcance de los indicadores. El proyecto definió la contratación de un experto en monitoreo y
evaluación para contribuir en la definición de herramientas para la captura de información, así como para asesorar
sobre la recolección de evidencias, en coordinación con el equipo de la oficina de OACNUDH. Adicionalmente, se ha
brindado acompañamiento a las OSCs que participan en la implementación del proyecto para propósitos de
monitoreo y evaluación.

*

yes

no

Do outcome indicators have baselines?
If only some of the outcome indicators have baselines, select 'yes'

*



Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Se realizó un ejercicio de validación de documentación secundaria relacionada a los indicadores, a la vez, se
identificaron aquellos indicadores que, por razón de atribución, no contemplarían un valor de línea de base,
obteniendo de esta forma los valores correspondientes a cada indicador.

*

Elaborate on what sources of evidence have been used to report on indicators (and are available upon
request)
Please limit your response to 350 words.

El proyecto ha definido los siguientes medios de evidencia para informar sobre los indicadores: 1. Plan de Monitoreo
y Evaluación 2. Carpeta Digital con documentación sobre la implementación del proyecto estructurada por nivel de
resultados y producto. 3. Medios de verificación estandarizados para el registro de actividades del proyecto. 4. Hojas
de análisis de datos sobre el avance de las actividades y alcance de los indicadores.

*

yes

no

Has the project launched outcome level data collection initiatives? e.g. perception surveys *

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Perception surveys

*

yes

no

Has the project used or established community feedback mechanisms? *

» Evaluation

yes

no

Not Applicable

Is the project on track to conduct its evaluation? *

Evaluation budget (in USD):
Response required

42056

*



If project will end in next six months, and the overall project budget is above 1.5 million, is your
upcoming evaluation on track? (Preparations)
Please limit your response to 350 words.

N/A

Please mention the focal person accountable for sharing the final evaluation report with the PBF,
name and email.
Viktor Jovev, jovev@un.org

» Catalytic Effect

yes

no

Catalytic Effect (financial): Indicate funding agent and amount of additional non-PBF funding support
that has been leveraged by the project since it started. (y/n)

*

If yes, how many additional grants or donors has the project leveraged?

1

*

Indicate name of funding agent and amount of additional non-PBF funding support that has been
leveraged by the project.
Please enter each funding agent and their contributions separately

Name of Funder
EU

*

Amount in USD

8000000

*

1



No catalytic effect

Some catalytic effect

Significant catalytic effect

Very Significant catalytic effect

Don't Know

Too early to tell

Catalytic Effect (non-financial): Has the project enabled or created a larger or longer‐term
peacebuilding change to occur?

*

If relevant, please describe how the project has had a (non-financial) catalytic effect i.e. ways in which
the project has supported the expansion or creation of programs and policies supporting peace, both
within and outside the UN system
Please limit your response to 350 words.

El principal efecto catalítico no financiero del proyecto ha sido el efecto político de generar espacios de prevención y
abordaje de la conflictividad a nivel nacional, departamental, así como para conflictos específicos. Aquí se resalta la
decisión de establecer una Mesa Interinstitucional de Prevención y Abordaje de la Conflictividad, con su Subgrupo
de conflictividad por la tierra, territorio y el medio ambiente; las mesas departamentales de prevención de la
conflictividad, la Comisión Tripartita y otros mecanismos establecidos para el Bajo Aguan. El apoyo prestado en el
marco del proyecto, tanto técnico como político, ha permitido avanzar con el establecimiento y replica de dichos
mecanismos en el territorio nacional.

*

Sustainability

Does the project have an explicit exit strategy?

Please describe any steps that have been taken to ensure sustainability of peacebuilding gains beyond
the duration of the project.
Please limit your response to 350 words.

La estrategia de sostenibilidad del proyecto se centra en fortalecer las capacidades de las instituciones nacionales
para prevenir y abordar los conflictos sociales relacionados con la tierra y el territorio. Se busca que los espacios de
articulación, el Poder Judicial, el Ministerio Público y demás instituciones, adopten formalmente los productos y
herramientas desarrollados. Durante la implementación, se promueve la inclusión de estos mecanismos y
herramientas en la planificación y presupuestación de las entidades públicas. El proyecto se enmarca dentro de las
estrategias más amplias de las agencias implementadoras, que están financiadas por otros donantes, lo que
garantiza la sinergia y sostenibilidad de las intervenciones. Se buscará promover el proyecto con los donantes
tradicionales y potenciales, generando sinergias con otros proyectos que estos apoyen. Las agencias
implementadoras tienen larga trayectoria de trabajo con las contrapartes y continuarán trabajando con las
instituciones clave identificadas, asegurando la continuidad de las principales líneas de trabajo después del
proyecto. Las alianzas establecidas con instituciones, movimientos y organizaciones de jóvenes y mujeres, así como
la academia, se seguirán desarrollando y fortaleciendo.

*



Are there any other issues concerning project implementation that you want to share, including any
capacity needs of the recipient organizations?
Please limit your response to 350 words.

N/A

Monitoring and Oversight Activities

Please describe any key event related to monitoring and oversight. Please click next if no activities
have yet taken place.

Monitoring and
oversight activities

Name of the Event Summary Key Findings

Event 1 Misiones de
acompañamiento a la
implementación de
actividades del proyecto
por parte del personal de
FAO y OACNUDH

Documentación del
proyecto y diálogos con
beneficiarios y personal de
Instituciones estatales
clave, de acuerdo con la
planificación del proyecto

Event 2 Reuniones quincenales de
seguimiento entre las
agencias implementadoras
para la validación de
avances del proyecto y
toma de decisiones

Definición de acuerdos
basadas en el avance del
proyecto versus el
PRODOC, POA y Plan de
Monitoreo y Evaluación

Event 3 Reuniones con socios del
proyecto, para asegurar su
vinculación al proyecto,
además de su participación
en las actividades

Seguimiento a acuerdos
tomados con socios
estatales para el
involucramiento de su
personal en procesos
formativos, así como
promover la aplicación de
conocimientos adquiridos

Event 4 Reuniones periódicas de
seguimiento con apoyo de
consultor de monitoreo del
proyecto para la
documentación de
actividades y alcance de
los indicadores

Se ha establecido una
carpeta de evidencias para
la documentación de
indicadores del proyecto,
además de la
estandarización de
instrumentos de registro
de información sobre la
implementación



Event 5

Event 6

Event 7

Event 8

Final Steps

Please save a pdf copy of the form by clicking on the Printer icon on the top right corner of the
page.
A dialogue box will appear: Please select the A4 size and portrait orientation.
Click "prepare" and save the document as a PDF (if on first attempt, the generated page is not
readable, close the pop up page and try again. If the problem persists, you can contact technical
support at the email address below)
Please upload the pdf version of the report as well as your financial report in excel format
on the MPTF-O gateway.

If you encounter any difficulty in filling the form or generating the print-out for MPTFO gateway, please
contact Alejandro Bonil Vaca alejandro.bonilvaca@un.org

Thank You. You have finished the report. Please Click on the SUBMIT button below. When the report is
submitted, a confirmation note will appear on a yellow banner on top of the page. This can take a few
seconds.

https://ee.kobotoolbox.org/edit/alejandro.bonilvaca@un.org

